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ҼОЖ 81‘243:371.31 

ШЕТЕЛ ТІЛІН ОҚЫТУ ҤРДІСІНДЕ ТОПТЫҚ ЖҦМЫСТЫҢ ОРНЫ МЕН 

ЕРЕКШЕЛІКТЕРІ 

 

Бидайбек Ә.Ғ 

bidaybekassel@mail.ru 

«Шетел тілі: екі шетел тілі» кафедрасының 4 курс студенті, 

Л.Н.Гумилев атындағы ЕҦУ, Астана, Қазақстан 

Ғылыми жетекшісі – Г.М. Гауриева 

 

Қазіргі кезде білім беру теориясы мен практикасында коммуникативтік дағдыларды  

жҽне топтық жҧмыс дағдыларын дамытуға, яғни ҽлеуметтік қҧзыреттілік пен ҿз бетінше 

білім алуға мҥмкіндік беретін ҽдістерді іздестіреді. Мҧндай ҽдістер білім беру ҥрдісінің ҽрбір 

субъектісінің қызметіне, тҽуелсіз шешімдер қабылдауға жҽне таңдау жасауға, сондай-ақ 

ҽртҥрлі кҿзқарастардың бірлікте болуына жҽне оларды еркін талқылауға негізделеді. Мҧны 

жҥзеге асыруға  білім беру ҥрдісін ҧйымдастырудың топтық жҧмысы тиімді болып 

табылады.  

Жаңа қоғам мектеп тҥлектеріне жоғары талаптар қояды. Осыған байланысты, соңғы 

жылдары заманауи мектептерде маңызды ҿзгерістер болды. Бҥгінгі кҥні оқушылардың 

дағдылары мен қабілеттерін дамыту ҥшін кҿптеген ҽдіскерлер топтық жҧмыс тҥріне кҿбірек 

назар аударады. Ол сыныптық жҥйесіне ҥйлесімді тҥрде кіреді, оны толықтырады, заманауи 

талаптарға бейімдеп, кейбір кемшіліктерді тҥзейді. [1,104]. 

Мектеп оқушыларының топтық қызметі оқытуды жҥзеге асырудың тиімді ҽдістерінің 

бірі, себебі білім беру қызметі табиғаты бойынша ҧжымдық, ҽлеуметтік ҧйымдастырылған 

ҿзара қарым-қатынас жҽне байланыс жҥйесі болып табылады. Сондықтан, бҧл шынайы 

қарым-қатынас шарттарына ең жақын.  

Мҽселе бар жерде ойлау процесі басталатыны белгілі. Топтық жҧмысты қолданудың 

негізгі мақсаты ойлауды дамыту, топтық жҧмысты жеңілдететін ойлауды қалыптастыру 

болып табылады, ҿйткені ойлау ҥрдісі топтық ҿзара ҽрекеттестікті тудырады.Психологтар 

адамның дамуын білімнің басты мақсаты деп атайды. Жеке тҧлғаның тиімді дамуы тек 

белсенді белсенділік арқылы ғана мҥмкін [2,232]. 

Кҿптеген ҽдіскерлер сабақ жҧмысының тиімділігін жоғарылату ҽдісі ретінде топтық 

жҧмыс тҥрлерін зерттеді. Сыныптағы жҧмыстарды ҧйымдастырудың тҥрі ҽрдайым 

мҧғалімдерді қызықтырады, себебі оқытудың тиімділігі олардың таңдауларына байланысты. 

E.И. Пассов топтық жҧмыс кҿп нҽрсе ҧсынады жҽне шетел тіл сабағында ҿте пайдалы 

болуы мҥмкіндігін атап кҿрсетеді: 

 Ол қарым-қатынас жасау мҥмкіндігін дамытады, оның ерекше тҥрі: топтық қарым-

қатынас - ең дҧрыс жҧмыс формаларының бірі. 

  Адамдармен қарым-қатынастарды нығайтады, бір-бірін жақсы тҥсінуге ҥйретеді, 

яғни ҧжымдық қалыптасу ҥдерісіне ҥлес қосады. 

  Ҿзгелерді ғана емес, ҿзін де объективті бағалауға ҥйретеді. 

  Бiлiм алмасуды, сҿйлесу дағдыларын дамыту ҥшiн жақсы жағдайларды жҽне тезiрек 

кҿмектесудi қамтамасыз етедi. 

  Оқуға ынталандырудың ҿсуіне ықпал етеді. 

  Командадағы студенттің танымалдығы мен іскерлік мҽртебесін кҿтереді. 

  Сабақты тҥрлендіреді  [3,155]. 

Топтық жҧмыс ҽдістерін сипаттай отыра П. И Пидксистый былай дейді: «Топтық 

жҧмыс кезінде оқушылар лидердің, қызметкердің жҽне бағыныштылардың ҧйымдық 

қызметінің элементтерін ҥйренеді, ересек ортамен қарым-қатынас жасау тҽжірибесін 

қалыптастырады – табиғи, ҿндірістік жҽне ҽлеуметтік қатынастарға, ҿмір ырғағына 

бейімдейді»  [4,318]. 
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Қазіргі таңда шет тілін оқыту барысында топтық жҧмыс ҽңгімелесу тҥрінде қорытынды 

кезеңдерінде пайдаланылады, алайда, оқыту ҥрдісінің барлық кезеңдеріңде бҧл ҿте сирек 

қолданылады. Топтық жҧмыс тҥрлерін қолдану барысында  оқушылар ауызша сҿйлеуде 

бірнеше тілдік материалды қосуға, бҧрын кҥнделікті жағдайларда қолданған сҿйлемдерін 

ҿзгертуге жҽне тҥрлендіруге  мҥмкіндік алады. Сонымен қатар, шет тілін меңгерудің 

жылдамдығы мен қарқыны, сҿйлеу ҽрекеттерінің сенімділігі мен қатесіз орындалуы артады. 

Жалпы табысқа қызығушылық танытқан оқушылар бір-бірін қателіктерін тҥзейді, тіпті 

арнайы нҧсқауларсыз. Оқушылар ауызша сҿйлеу ҽрекетінің тҽуелсіздігін танытады. 

Осылайша, топтық жҧмыс формасы пҽндік шет тілінің ерекшеліктеріне толық сҽйкес келеді, 

бҧл ҽрбір оқушыға сабақ уақытының шектеулеріне қарамастан сҿйлеу мҥмкіндігін береді.  

Топтық жҧмыс тҥрі ҿте қызықты, себебі оны ҧйымдастырудың кҿптеген жолдары бар. 

Топтық жҧмысты ҧйымдастырудың бір тҥрі ынтымақтастықта оқыту болып табылады. 

Алғашқыда бҧл тҥрді Джон Хопкинс университетінің (Р. Славин) педагогтарының ҥш 

тобы, Миннесота университеті (Роджер Джонсон жҽне Дэвид Джонсон), Джон Аронсон тобы 

Калифорния университеті жҽне  Израильдің Тель-Авив университетінің Шломо Шаран тобы 

ҧсынды. Бағдарламада қарастырылған ынтымастықта білім беру белгілі бір біліктілік, 

дағдылар, оқыту ҧғымдарын жҽне академиялық білімді қалыптастыруға бағытталған. Бҧл 

ҽдіс барлық оқушыларға материалды тҥсінуге жҽне білім алуға мҥмкіндік береді.Топтар 

«кҥшті», «ҽлсіз» жҽне орташа студенттерден қалыптасады. Ҽрбір оқушы тапсырманы, 

материалды тҥсінуге мҥдделі. Мҧғалім кез-келген оқушыдан жҧмыс нҽтижесін кҿрсетуді 

жҽне оның жауаптарын бағалауды сҧрай алады. Е.С. Полат ҽлемдік педагогикада 

ынтымақтастықты оқыту дҽстҥрлі ҽдістердің ең сҽтті баламасы деп санайды. Оқушылардың 

білім деңгейін мен жҧмыс тиімділігін арттырып, ҽрбір студентке ауызша сҿйлеу 

тҽжірибесіне уақыт бҿлінеді [5]. 

Топтың қалыптасуына жҽне олардың жҧмысының принциптеріне негізделген белгілі 

бір принциптер бар, олар топтық жҧмыс формасын пайдалану кезінде ескерілуі керек. 

Сонымен қатар топтық ҽдісті пайдаланудың жас ерекшелігі бар, олар топтық жҧмыс тҥрін 

таңдағанда ескеріледі. Топтардың қалыптасуы мҧғалім орнатқан міндеттерге де байланысты. 

Топ оқушыларды бірдей деңгейде немесе ҽр тҥрлі деңгейде болуы, топтардың қҧрамы ҽр 

тҥрлі немесе тҧрақты болуы мҥмкін. 

Педагогтардың практикалық тҽжірибесі кҿрсеткендей, топтық жҧмыс формалары кіші 

жҽне жоғары сынып оқушыларын қызықтырады. Бастауыш мектеп оқушылары ҥшін ҽртҥрлі, 

белсенді, кҿңілді ойын тҥрі, рҿлдік ойындар қызықты. Жоғарғы сынып оқушылары ҥшін - 

пікірталас жҥргізуге, ҿз пікірін білдіруге мҥмкіндік береді. Жҧмыстың мҧндай тҥрлерінің 

мысалы талқылаулар, конференциялар, жобалар ҽдісі болуы мҥмкін. Тҽжірибелік жҽне 

теориялық материалдар топтық жҧмыс тҥрін фронталды жҽне жекелеген тҥрлерімен 

ҥйлесімде пайдалану оқу ҥрдісінің тиімділігін арттыратынын кҿрсетеді.  

Қорытындылай келе, шетел тілі сабақтарында топтық жҧмыс тҥрін пайдалану бойынша 

ҽдістемелік ҽдебиеттерді зерттеп, талдағаннан кейін топ жҧмысының тиімділігіне кҿз 

жеткіздік. Оның қолданылуы психологиялық тҧрғыдан негізделген жҽне педагогикалық 

тҧрғыдан тиімді. Тілдік қызметтің барлық тҥрлерін қалыптастыратын топтық жҧмыстың ҽр 

тҥрлі тҥрлері бар. Мҧғалім қалыптастыру қажет дағдыларға сҽйкес топтық жҧмыс тҥрін 

таңдауға мҥмкіндік алады.  

Топтық жҧмыс тҥрі шет тілін ҥйренуге ынталандырады, тақырыпқа деген 

қызығушылықты арттырады, шынайы ҿмірге жақын болып табылады, ҽдеттегі сабаққа 

ҽртҥрлілікті енгізеді. Топтық жҧмыс шет тіл сабақтарында тек қана соңғы сатыда ғана емес, 

сонымен қатар оқу ҥрдісінде де болуы керек, себебі ол шетел тілі пҽнінің ерекшелігін толық 

кҿрсетеді, ауызша сҿйлеу тҽжірибесіне барынша мҥмкіндік береді. Алға қойылған мақсаты 

бойынша сабақта пайдаланылуы мҥмкін топтық жҧмыстардың кең ауқымы бар. 

Жоғарыда айтылғандар жас мҧғалімге оқу ҥрдісін оқушылар ҥшін тиімді, қызықты 

жҽне тартымды етуге кҿмектеседі. Олар сабаққа белсенді қатысады, эмоционалдық кҿңіл-кҥй 

кҿтерілуін сезінеді, ортақ нҽтижеге қол жеткізуге тырысады, жинаған білімдерін қолданады 
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немесе ҽртҥрлі дереккҿздерден (оқулық, оқулықтар жҽне т.б.) қажетті ақпаратты табады, 

жолдастарына қолдау кҿрсетіп, бір-біріне кҿмектеседі. Осылайша, шет тіл сабақтарында 

топтық жҧмысты қолдану білім беру жҽне тҽрбиелеу мақсаттарына толық негізделген. 
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Научный руководитель – Н.А.Екибаева 

 

Академическое чтение является наиболее важным инструментом для академического 

обучения. N. Chase, S. Gibson и J. Carson описывают это вид чтения как «средство сбора 

информации и идей» [1, 12]. Однако, чтобы добиться успеха, обучающимся необходимо 

получить из прочитанного нечто большее, чем базовое понимание текста. W. Grabe и F.L. 

Stoller характеризуют этот тип чтения как «способность извлекать смысл из печатного текста 

и правильно интерпретировать эту информацию» [2, 3]. Это определение показывает, что 

чтение - это не просто понимание текста; оно также подразумевает интерпретацию текста. В 

академических условиях, это идет еще дальше, когда учащиеся должны обрабатывать и 

преобразовывать текст, исходя из требований академических задач [1, 18]. 

Чтобы обрабатывать и преобразовывать прочитанное, обучающиеся должны (а) 

определить свою цель чтения, (б) работать над пониманием, (в) бегло обрабатывать текст, (г) 

учитывать свой уровень владения языком и (д) брать во внимание различия в интерпретации, 

вызванные социальным контекстом [2, 17]. Данные пять характеристик - цель чтения, 

понимание, беглость, уровень владения языком и интерпретация текста взаимосвязаны и 

влияют друг на друга. Например, принимая во внимание уровень владения языком, учащиеся 

могут определить стратегии и навыки для достижения цели их чтения, а также сделать 

стратегические корректировки их беглости, чтобы компенсировать трудности понимания. 

Цель чтения также поможет привлечь читателей к социальным контекстам, необходимым 

для правильной интерпретации. После того, как читатели успешно собрали информацию, 

они могут затем обрабатывать и преобразовывать эту информацию в соответствии с 

требуемыми задачами. 

Каждая учебная задача требует, чтобы учащиеся использовали текст по-разному и, 

следовательно, создавали необходимость или цель чтения. Тесты на уровень владения 

языком, требуемые университетами, такие как IELTS и TOEFL, могут дать ценную 

информацию, так как они содержат задания, подобные тем, что предлагаются в 

университетах. В разделе чтения TOEFL, студенты читают тексты академического уровня и 

отвечают на вопросы с множественным выбором, предназначенные для выявления 

способности читателя находить идеи, понимать и выявлять факты или детали, связывать 
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